ROMULUS CEL MARE Comedie istorica, cu totul neistorica, in patru acte PERSONAJELE ROMULUS AUGUSTUS, imparat roman JULiA, sotia lui RHEA, fiica lui ZENON iSAURiOTEANUL, hasileu al imperiului de rasarit AEMiLiAN, patrician roman MARES, ministru de razboi TULLiUS ROTUNDUS, ministru de interne SPURiUSTiTUSMAMMA, prefectul cavaleriei ACHiLLE 1 , PYRAM J Vale^ APOLLYON, negustor de antichitati CAESAR RUPF, mare industrias PHiLAX, actor ODOAGRU, capetenia germanilor THEODORiG, nepotul sau PHOSPHORiDE 1   '" BULPHURiDE } camerie" >mperah Bucatari, slujitori, soldati germani TiMPUL: Actiunea se petrece in anul 676, in-cepind din dimineata zilei de 15 martie si pina in dimineata zilei de 16 martie Resedin ta din Campania a imparatului Romulus ACTUL iNTii Dimineata timpurie a unei zile de martie a anului 476 La resedinta de vara a imparatului soseste, calare pe un cal istovit, gaia sa se prabuseasca, prefectul Spurius Titus Mam-ma, comandantul cavaleriei Prafuit,-obosit, cu bratul sting bandajat, Spurius Titus Mamma abia e in stare sa descalece imp'eticindu-se, stirneste in jurul sau o sumedenie de gaini, caro tscep sa cotcodaceasca Nevazind nicaieri suflet de om, strabate vila si intra in cabinetul de lucru al imparatului Aici domneste aceeasi atmosfera de pustiu Citeva scaune subrede, aproape prabusite in jurul peretilor — busturile respectabile ale oamenilor de stat, filozofilor si poetilor romani Toti, ca expresii exagerat de serioase SPURiUS: Alo! ale! (Liniste in cele din urma, prefectul descopera in fund, la dreapta si la stinga unei usi, pe ba-trlnii valeti Pyram si Achille Slnt doi mosnegi cenusii si incremeniti, ea niste statui; amindoi sint in slujba imparatilor de lungi ani de zile Prefectul se uita utuit la ei, infatisarea lor respectabila U impresioneaza cadit isi pierde indrazneala ) ** DiirreiBnait — Teatra sPURiUS: Alo!   PYRAM: Mai incet, tinere SPURiUS: in sfirsit! Credeam c-am dat de o ca a parasita Sint mort de oboseala (Gifiind, | asaza pe un scaun ) ACHiLLE: Dar cine esti dumneata? SPURiUS: Spurius Titus Mamma prefectul riei PYRAM: -si ce doresti? BPURiUS: Vreau sa vorbesc cu imparatul ACHiLLE: Te-ai anuntat? SPURiUS: S-a dus vremea formelor! Am de facui comunicari urgente! PYRAM: La curtea unui imparat roman, nimic miurgent (Prefectul, furios, se ridica in -picioare ) SPURiUS: Aduc vesti din Pavia Vesti proaste, d la Oreste, comandantul legiunilor imperiale (Cei doi lachei se uita, stingheriti, unul la altul ) PYRAM: Vesti proaste, din Pavia (Achille du neincrezator din cap ) ACHiLLE: Pavia e o localitate prea neinsemnata sa ne poata sosi de acolo vesti proaste SPURiUS: imperiul roman e in pragul prabusirii] (Calmul lacheilor il infurie la cuhne ) PYRAM: imposibil! ACHiLLE: O intreprindere atit de uriasa ca imperii roman nu se poate prabusi cu totul SPURiUS: Vin germanii!! ACHiLLE: De cinci sute de ani vin mereu ; (Prefectul il apuca de umeri pe Achille ti il scutura ca pe-un stilp putred ) SPURiUS: E o datorie patriotica sa vorbesc cu imparatul, acum, imediat! i ACiiiLLE: Patriotismulcare contravine tinutei unui om cultivat este indezirabil pentru noi SPURiUS: O, ceruri 1 (Dezamagit, ii da drumul tui Achille Pyrani cauta sa-l linisteasca pe prefect ) PYRAM: Un sfat, tinere Daca-1 urmezi, ai toate sansele sa-ti ajungi scopul in cel mai scurt timp Du-te lamarele-sambelan Primestepeste doua ore Exact la zece inscrie-te, pe lista de audiente, treci apoi pe la ministrul de interne si cere-i autorizatia sa-i poti comunica imparatului stirea importanta pe care o aduci, in felul acesta cred ca vei izbuti, poate, ca peste citeva zile sa ai, eventual, prilejul sa te poti prezenta in fata imparatului, pentru a-i raporta personal (Prefectului ii sta mintea-n loc ) SPURiUS: La marele-sambelan? PYRAMi La dreapta, dupa colt, usa a treia din stinga SPURiUS: La ministrul de interne! PYRAM: Usa a saptea, la dreapta SPURiU8 (inca aiurit): Sa am, eventual, prilejul ca peste citeva zile AGHiLLB: Citeva saptamini SPURiUS:'O, nefericita Roma! Pieirea ta vine de la doilachei! (lese, dispera!', prin stinga Cei dpi lachei incremenesc din nou ) LLE: Constat cu profunda consternare ca, pe masura ce trece timpul, moravurile secolului nostru sint in precipitata decidere ze si PYRAM: Cine ne desconsidera pe noi sapa mormii tul Romei (Pe usa pazita de cei doi lachei intra imparatul Bvmulus Augustus E imbracat in toga de purpura , Pe cap — cununa de lauri, din aur E trecut de cincizeci de ani Fire linistita, amabila, defchisa ) PYRAM si ACHiLLE: Salve, Cezar! ROMULUSs Salve! Mi se pare ca azi sint ideie iu Marte PYRAM: La ordinul majestatii-voastre! Azi sintj ideie lui Marte (Se inclina ) 'ROMULUS: Data istorica Dupa legile tarii, astazi, : este ziua cind trebuie platite lefurile dregator rilor si ale slujitorilor imparatului O vechq superstitie Buna, zice-se, ca sa nu fie asasina imparatul Chemati-1 pe ministrul de finante ACHiLLE: Majestate, ministrul de finante a fugit ROMULUS: A fugit? ACHiLLE: Cu casa de bani a imperiului, majestate ROMULUS: De ce? Doai* era goala ACHiLLE: Domnul ministru de finante a nadajdui ca in felul acesta va putea camufla falimentul finantelor statului , ROMULUS: intelept barbat! Cine vrea sa evite iz- bucnirea' unui scandal mai mare trebuie sa puna la cale unul mai mititel Sa-i acordam titlul de "Salvator al patriei"! si unde se afla acum? ACHiLLE; in Siracuza S-a angajat procurat la o casa exportatoare de vinuri itOMULUS: Sa speram ca, lucrind in comertul particular, fidelul nostru slujitor se va putea despagubi de pierderile pe care le-a suferit pe cind era in slujba statului Uite, hiati-lej (Scoate cununa de lauri, rupe doua frunze si le intinde lacheilor ) Socotiti valoarea frunzelor de aur in sesterti Dar sa-mi aduceti restul Trebuie sa-1 platesc si pe bucatar; ol e cel mai important personaj al imperiului ACHiLLE: Precum porunciti, majestate 1 ROMULUS-: La urcarea mea pe tron, cununa aceasta de lauri"— simbolul puterii imperiale — avea treizeci si sase de frunze Azi nu mai are decit cinci (Se uita ingindurat la cununa, apoi si-o asaza din nou pe crestet ) Sa vina gustarea   1 PYRAM: Gustam! i ROMULUS; Gustarea! in casa mea, eu hotarasc care-i latina clasica (Batrlnul aduce gustarea pe o rnescioara: sunca, pline, smochine, o ceasca de lapte si un ou fiert, servil intr-o cupa mica ) August n-a ouat? PYRAM: Nu, majestate ROMULUS: Dar Tiberius? PYRAM: Julianele — nici un ou ROMULUS: si Flavianele? 'PYRAMi Dintre Flaviane, mimai Domitian Dar majestatea-voastra si-a exprimat dorinta sa nu fie aervit cu oua de la aceasta gaina, ROMULUS; Domitian a fost un imparat rau Din partea mea, poate oua de cite ori vrea, eu nu voi gusta din produsele lui ; AM Am inteles, majestate 1 (imparatul sparge oul cu lingurita ) ROMULUS- Oul acesta de la cine-ii' PYRAM: Ca de obicei, de ia J,1"^^^ ^Z*^r^riSSi A luai 'ouat Vr ^ ^^ OdOaCrU' 9 ROMULUS: Ei, ei! ia te uita! PYRAM: si inca doua oua " ROMULUS: Extraordinar! Dar Oreste, generalut care are misiunea sa-1 infringa pe principele german? i PYRAM: Nimic ROMULUS: Nimic? De altfel, niciodata nu l-am pr LPHURiDE: " cautind indurare " Z NiON: " cautind indurare si ocrotire, tie ma adresez, preamilostiva luna " PHOSPHORiDE: " si tie, soare " ROMULUS: Achille,'Pyram! ACHiLLE si PYRAM: Majestate? >MULUS: Afara cu camerierii astia bizantini! in-chideti-i in cotetul gainilor! ACHiLLE: Prea bine, majestate! 20 SULPHURiDE: Protestam! PHOSPiiORiDE: Solemn si categoric! (in cele din urma, Achille si Pyram izbutesc sa-i dea pe camerieri pe usa afara >achille iese impreuna cu ei Pyram, istovit, isi sterge sudoarea de pe fata ) ZENON: Slava Domnului ca i-ai dat afara! Cinj imi stau in preajma parc-as fi ingropat de vii Ma inabusa atitea formule si reguli fara rosti Sa ma misc stilat, sa vorbesc stilat, sa manin^ si sa beau stilat imi vine sa ma urc pe pereti de atita stil Cind nu-i mai vad, simt ca renastt in mine puterea inaintasilor mei isaurioteni credinta lor tare ca stinca Dar spune-mi, te rog, cotetele sint destul de rezistentei ROMULUS: Poti sa fii linistit Pyram, adu un %M cim si niste oua pentru bazileul Zenon! PYRAM: Nu mai avem decit un singur ou, al luj Domitian ROMULUS: De data asta, e bun si ala ZENON: De fapt, de vreo sapte ani, noi sintem iie razboi unul cu celalalt Numai din cauza pericolului comun al germanilor nu s-a ajuna la ciocniri mai mari intre ostirile noastre (P tulburat ) ROMULUS: Noi sintem in razboi? Nu stiam nirnicj ZENON: Cum? Nu ti-am luat eu Dalmatia? ROMULUS: Dalmatia a fost cindva a mea? ZENON: ti-a fost atribuita la ultima impartire imperiului ROMULUS: Asculta, Zenon, fie vorba intre noi imparatii: eu de o vreme incoace n-am nici cea mai vaga idee despre situatia politica din lume De ce a trebuit sa parasesti Constanti hopolul? ZENON: Soacra-mea, Verina, s-a aliat cu germanii si m-a alungat ROMULUS: Curios! Tu te intelegeai de minune cu ei ZENON: Romulus! (Zenon se simte jignit ) ROMULUS: Te-ai aliat cu ei ca sa-i alungi pe pro-propriul tau fiu de pe tronul imperial — daca am fost bine informat despre complicatele situatii din jurul tronului Bizantului JULiA: Romulus! ZENON: Puhoiul german invadeaza imperiile noastre Apararea s-a prabusit aproape peste tot Nu ne- putem salva izolat Nu ne este ingaduit luxul ca pe motive si banuieli, meschine sa lasam sa creasca incordarea intre imperiile noastre fratesti Trebuie sa salvam cultura ROMULUS:'Cum? Cultura poate fi salvata de noi? JULiA: Romulus! (Negustorul de arta, purtlndin brate citeva bus* turi, se apropie de imparat ) APOLLYON: Pentru cei doi Grachi, Pompeius,, Sci-pio si Gatoae — doi galbeni si opt sesterti ROMULUS': Trei galbeni APOLLYON: Fie trei, dar inclusiv Marius si Sul' a (Se suie din nou pe scara ) JULiA: Romulus, iti pretind sa-1 indepartezi imediat pe acest negustor! ROMULUS: Din pacate, draga Tulia, lucrul acesta nu ni-1 putem permite N-am platit inca hrana gainilor ZENON: Va admir! Se mistuie in flacari o lume intreaga, si voi va amuzati in fiecare zi mor mii si mii de oameni, iar voi va pierdeft vremea cu fleacuri! Ce importanta mai poate avea hrana galitelor tale, cind barbarii dau navala peste noi? 22 ROMULUS: La urma urmei, am si eu grijile mele] ZENON: Vad ca voi, cei de aici, inca nu va dai seama ce inseamna primejdia germana, cai ameninta lumea! (Bate cu degetele in inasa l JULiA: Asta i-o spun si eu mereu ZENON: Succesele germanilor nu pot fi explicat! exclusiv prin cauze de ordin material TrebuiJ sa examinam lucrurile mai profund OraseF noastre se predau, ostasii dezerteaza, popos rele nu mai cred in noi Noi insine ne indcii de noi Romulus! Trebuie sa ne reculegem] sa reinviem gloria strabuna, epoca lui Oaesal a lui August, a lui Traian si a lui Constantini N-avem alta cale Daca nu credem in 1:0 insine si in misiunea pe care o avem in poli' tica mondiala, sinte-m pierduti ROMULUS: Bine, atunci sa credem (Tacere Au luat cu totii atitudinea unor oameni patrunsi de fierul c ahnici ) ZENON (cu oarecare nesiguranta): Tu crezi? ROMULUS: Neclintit ZENON: in gloria strabuna? ROMULUS: in gloria strabuna! ZENON: in misiunea noastra istorica? ROMULUS: in misiunea noastra istorica! ZENON: Dar tu, imparateasa JuJia? JULiA: Eu am crezut intotdeauna (Zenon ret -rat ) ZENON: Un sentiment minunat, nu-i asa? Sa si suflul increderii raspindindu-se binefacatori prin aceste incaperi De altfel, era si timpul ! (Stau cu loiii intr-o ati ludi 7ie de oameni plini de incrsUere ) ROMULUS: Ei, si acum? ZENON: Ce vrei sa spui? ROMULUS: Acum, asadar, credem ZENON: Da asta-i lucrul principal ROMULUS: si ce se va intimpla? ZENON: N-are importanta ROMU%US: Numai atitudinea spirituala nu este suficienta Poate ca, totusi, ar trebui sa si facem ceva ZBNON: Asta vine de la sine Acum nu mai avem altceva de facut decit sa nascocim si noi o lozinca pe care s-o opunem lozincii germanilor Ei zic "Pentru libertate! Pentru iobagie " Eu as propune "Pentru sclavie si pentru Dumnezeu " ROMULUS: Nu stiu daca Dumnezeu e de partea noastra in privinta asta, informatiile sint inca nesigure ZENON: Sau: "Drepturi poporului, jos tirania"  ROMULUS: Nici asta nu-i buna As prefera o lozinca practica si realizabila De exemplu: "Traiasca crescatorii de gaini!" Sau: "Prin cresterea gainilor — la consolidarea agriculturii !" JULiA: Romulus i (Mares, scos din fire, navaleste din stinga ) MARBS: Germanii se indreapta spre Roma! (Zenon si Julia se ridica ingroziti ) ZBNON: Cind pleaca primul vapor spre Alexandria? ROMULUS: Miine, la opt si jumatate Ce vrei sa faci acolo? ZENON: Voi cere azil imparatului Abisiniei si voi continua , cu toata indirjirea, lupta impotriva germanilor Desi mi se pare ca la germani 25 as duce-o mai bine decit alaturi de caiioerij rii mei (imparateasa isi revine incetul cu incetul ) JULiA: Romulus! Germanii se indreapta spre Romi| si tu stai la masa si maninci linistit; (Majestatea-sa se ridica in mod solemn ) ROMULUS: Adevarat, acest privilegiu nu-1 au deci oamenii politici Mares, te avansez maresi; al imperiului! MARES: O, imparate! Voi salva Roma! (Cade genunchi isi vintura sabia prin aer ) ROMULUS: Asta mi-a mai lipsit! (Se asaza din noua MARES: Nu exista decit o singura salvare: raobii  zarea totala (Se ridica cu hotarlre ) ROMULUS: Ce vorba-i asta? MARES: Acum am nascocit-o Expresia "mobili zare totala" inseamna unirea tuturor fortele unei natiuni in vederea unor scopuri militard ROMULUS: Nu-mi place Nici chiar din punct dj vedere stilistic MARES: Mobilizarea totala trebuie sa se extindj asupra tuturor provinciilor imperiului car| n-au fost inca ocupate de inamic ZENON: Are dreptate maresalul Numai mobili| zarea totala ne mai poate,salva! si cu asta ar gasit si lozinca mult cautata: "Mobilizare U talau; asta o pricepe oricine ROMULUS: Razboiul e un pacat; si a fost un pacaj din clipa cind s-a nascocit ciomagul Dac| efectuam si mobilizarea totala, devine de-tj dreptul o nebunie Maresale, iti pun la dispe zitie intregul efectiv al garzii mele: cincizecj de oameni 26 MARES: Majestate, Odoacru dispune de o suta de • mii de ostasi germani, bine echipati R0MULU8: Cu cit este mai mare comandantul, cu atit are nevoie de soldati mai putini MARES: Nicio d ata un general roman n-a fost umilit atit de profund (Saluta si iese prin stinga in timpul acestei scene, Apollyon a coborit toate busturiie, cu ex- ; ceptia unuia singur, din mijloc ) APOLLYON: Dau zece galbeni pe toate vechiturile astea ROMULUS: Apollyon, as dori sa vorbesti respectuos despre marele trecut al Romei APOLLYON: Expresia se refera exclusiv la valoa-1 ' rea arheologica a calabalicului astuia Nu-i o judecata istorica ROMULUS: Zece galbeni, dar platiti acum, imediat ; APOLLYON: Ga-ntotdeauna, majestate Las aici un Singur bust: bustul regelui Romulus N-am ce face cu el (Numara cei zece galbeni ) ROMULUS: Dar acest tiz al meu a fost intemeietorul Romei APOLLYON: E o lucrare didactica De aceea a si inceput sa se degradeze (Zenon incepe sa dea semne de nerabdare ) ZENON: Romulus, mie nu mi-a fost prezentat acest domn ilOMULUS: Apollyon, te afli in fata imparatului Bizantului, Zenon isaurioteanul APOLLYON (inchinindu-se rece): Majestate ZENON: Draga Apollyon, sa vii odata si pe insula Patmos, care mi-a ramas fidela Am acolo o sumedenie de obiecte antice grecesti APOLLYON: O sa vin, majestate ' : 27 ZENON: Fiindca pleci miine la Alexandria, crM ca un mic avans APOLLYON: Regret, dar caselor imperiale nu   acord avansuri, din principiu Traim vremuB tulburi, institutiile politice, slut nestabila Cumparatorii nu mai sint amatori de obiecta antice; se intereseaza mai ales de arta decdl rativa germana Azi are mare trecere artl primitivilor E ingrozitoare, stiu, dar despri gusturi nu se discuta! Acum, rog pe majest; tile-voastre sa-mi ingaduie sa ma retrag ROMULUS: imi pare rau, Apollyon, ca ai sosi] aici tocmai in toiul prabusirii generale imperiului meu APOLLYON: Nu va jenati, maiestate! Eu sint MULUS: Rine faci, fiica mea Asa-mi placi Du-te la Aemilian ia-ti ramas bun de la mine N-o sa ne mai vedem; in curind voi muri L — Teatru RHEA: Tata! ROMULUS: Ma vor omori germanii! Asta era mea de care am tinut seama intotde   Sacrific Roma si o data cu, ea ma sacr: pe mine (Tacere ) RHEA: Draga tata ROMULUS: Dar tu vei trai Du-te, copila du-te la Aemilian ies (Rhea porneste, incet, spre iesire Prin fundul scenei, intra Pyram ) PYRAM: Majestate! ROMULUS: Ce vrei? PYRAM: imparateasa a plecat ROMULUS: Bine PYRAM: Majestatea-voastra nu doreste sa se cuM ROMULUS: Nu! Mai am o vorba cu cineva Sa V aduci o cupa PYRAM: Am inteles, majestate! (Aduce :[ si el in genunchi Romulus e cuprins de o ftl de moarte ) ROMULUS: Dar asta-i nebunie curata! ODOACRU: imparate al Romei, chiar si unui; man i se poate intimpla sa asculte de ratiunii 90 LoMULUS: iti bati joc de mine! (Odoacru se ridica ) pDOACRU: Romulus, adineauri am stat de vorba cu atita intelepciune despre cresterea gainilor! De ce nu ne-am putea intelege si cind e vorba de soarta popoarelor noastre? — kOMULUS: Vorbeste BDOACRU: imi dai voie sa iau iarasi loc? KOMULUS: Mai intrebi? Doar esti invingatorul pDOACRU; Uiti ca adineauri m-am legat sa-ti fiu supus credincios? (Tae ) BOMULUS: ia loc, te rog (Se asaza amindoi Romulus e incruntat; Odoacru isi atinteste atent privirea asupra lui Romulus ) ODOACRU: L-ai vazut pe nepotul meu! il cheama Theodpric ROMULUS: L-am vazut ODOACRU: E unbaiattarepoliticos "Da, unchiule", "Am inteles, draga unchiule" — nu ma scoate toata ziua din astea Purtarea lui e ireprosabila, in schimb, prin atitudinea lui imi strica poporul E foarte rezervat fata de femei, nu bea decit apa si doarme pe pamintul gol in fiecare zi se antreneaza in minuirea armelor Fac prinsoare ca si acum — in vreme ce asteapta in anticamera — face gimnastica jjOMULUS: Un adevarat erou "&OACRU: E intruparea idealului german Viseaza sa stapineasca lumea, si poporul e de partea lui Razboiul lam pornit constrins de el Ramasesem singur — iar impotriva-mi: nepotul meu, poetii si toata opinia publica 91 A trebuit sa cedez Sperasem sa pot purta razboiul in mod uman, mai ales ca romanii nu opuneau aproape nici o rezistenta, dar pe masura ce inaintam inspre 6ud, in rinduriJe armatei mele se raspindea tot mai mult bestialitatea Dar nu fiindca soidatii mei ar fi mai cruzi din fire decit ostasii altor armate, ci fiindca orice razboi este, in mod implicit, bestial M-am ingrozit si am luat hotarirea sa pun capat campaniei; sint gata sa primesc banii fabricantului de pantaloni Coruptibilitatea capeteniilor armatei mele imi da apa la moara; astazi, mai sint inca stapin pe situatie Astazi doar! Miine ne putem transforma — in mod definitiv — intr-un popor de eroi Scapama de primejdie, Romulus! Toata nadejdea mea-i in tine! ROMULUS: Ce nadajduiesti de la mine? ODOACRU: Sa-mi salvezi viata! Doar atiU ROMULUS: E amenintata de cineva? ODOACRU: Astazi, nepotul meu este inca blmdetea intruchipata; statuia serviabilitatii ar putea fi modelata dupa el Dar intr-o buna zi—s1 ziua aceea nu e prea departe — ma va u|B Cunosc mai bine ca oricine fidelitatea ge^B nica ROMULUS: Asta te-a indemnat sa mi te inchini? ODOACRU: O viata intreaga am cautat omenia^ adevarata grandoare umana —, nu bitt marunta de a deveni om mare, care-1 pe nepotul meu Theodoric, care va J intr-o buna zi "Theodoric cel Mare"! La8; ca-i cunosc eu pe istorici Sint taran, uva^ razboiul Am cautat intr-una omenia, da' prin codrii tarii mele n-am gasit-o Am t insa in tine, imparate Romulus Prin Aebiflj marele tau sambelan, te-am spionat vreme indelungata lOMULUS: Aebius era omul tau?  DOACRU: Era spionul meu Dar n-a putut sa-mi scrie decit lucruri bune despre tine, despre omenia ta, despre simtul tau de dreptate ROMULUS: ti-a infatisat portretul unui nebun Am mizat toata viata mea pe prabusirea imperiului Simteam cai dreptul meu sa devin judecatorul Romei, fiindca am fost mereu gata sa-mi dau viata pentru ea i-am cerut poporului meu cele mai grele jertfe omenesti Puteam s-o fac, fiindca eram pregatit sa ma sacrific si pe mine iam rapit poporului meu posibilitatea de aparare, am lasat sa i se verse singele, dar eram gata sa-1 vars si eu pe-al meu iar acum tu vrei sa-i supravietuiesc? imi respingi jertfa? Vrei sa ramin aici, sa fiu singurul om care-si salveaza pielea Dar nu-i numai asta inainte de a sosi tu, am aflat ca fiica mea, pe care o iubeam, impreuna cu logodnicul ei, cu imparateasa si cu toata curtea si-au pierdut viata Vestea am primit-o cu inima usoara, fiindca ma stiam sortit mortii Acum insa, ea ma loveste crunt! Ma dezminte fara crutare! Tot ce-am facut nu mai are nici un sens Omoara-ma, Odoacru (Tac amindoi ) : Prin gura ta vorbeste durerea Stapi- neste-ti jalea si primeste-ma ca "supus al tau : tieti-e frica, Odoacru! infringe-titeama ! 92   omoara-ma! (Tac amindoi ) : Tu, Romulus, te-ai gindit numai la poporul tau; gindeste-te acum si la dus93 manul tau Daca ne refuzi capitularea, daca noi doi nu ne intelegem, lumea va cadea k bratele nepotului meu; se va naste o noua Roma, un imperiu mcmdial german, tot atit de trecator si tot atit de singeros cum a fost si cel roman Daca se va intimpla lucrul acesta, atunci opera ta — lichidarea imperiului — va fi intr-adevar un lucru fara sens Maretia obliga, Romulus! Esti singurul om care stii cum trebuie sa fie guvernata lumea, Fii milostiv, accepta-mi inchinarea, primes-te-ne ca supusi, fii imparatul nostru si apa-ra-ne de atotputernicia singeroasa a lui Theo-doric! (Tac amindoi ) ROMULUS: Nu pot, acum nu mai pot face nimica, prietene german Chiar de-as vrea, mi-ar fi imposibil Tu insuti mi-ai luat aceasta arma din mina ODOACRU: Este ultimul tau cuvint? (Romulus ingenuncheaza ) ROMULUS: Omoara-ma! Te implor in genunchi! ODOACRU: Nu te pot sili sa ma ajuti Catastrofa s-a produs Dar sa te omor mi-e imposibil' Te-am indragit, Romulus, ROMULUS: Daca n-o poti face tu, ne mai ranii1" totusi o solutie: singurul om care ar pute"-0 face doarme colo, Unga patul meu Ma duc sa-1 trezesc (Se ridica; Odoacru la fel ) ODOACRU: Asta nu-i o solutie in disperarea oaf { boare blinda (Liniste cucernica Germanii se uita cu admiratie la imparat imparatul se ridica ) Odoacru, capetenie a ostirilor germane, prin aceasta te investesc imparat al italieiGERMANii: Traiasca imparatul italiei! ODOACRU: iar eu daruiesc imparatului Romei vila lui Lucullus fan Campania si ii acord o pensia viajera de sase mii de galbeni pe an ROMULUS: Anii mizeriei imperiale au luat sfirsit' Poftim cununa de lauri si toga imperiala' Palosul il vei gasi in sopron, printre uneltei de gradinarit, iar Senatul — in catacombe'^ Romei si acum, dati jos de colo bustul tizul"1 meu, regele Romulus, intemeietorul Rome1' (Un german ii aduce bustul ) Multumesc (ia bustul subsuoara ) Cupeten'e a germanilor, acum te parasesc! Ma retragi sa-mi vad de pensie 93 GERMANii: Traiasca Romulus cel Mare! (Pe usa din fund, intra precipitat, gesticulind cu sabia, Spurius Titus Mamma ) •PURiUS: Unde-i imparatul? Vreau sa-1 omor! (Regele italiei, plin de demnitate, i se asaza in cale ) ODOACRU: Prefectule, vira-ti sabia in teaca! Nu mai exista imparat PURiUS: Cum? si imperiul? ODOACRU: A fost lichidat! tPURiUS: Deci, in timp ce patria se prabusea, cel din urma ofiter al imperiului dormea dus (Spurius Titus Mamma, coplesit, cade ca un buluc intr-un fotoliu ) ROMULUS: si cu asta, domnilor, imperiul roman a incetat sa mai existe! (Cu capul plecat, cu bustul lui Romulus la subsuoara, imparatul paraseste incet odaia Plini de respect, germanii ii dau onorul ) CORTiNA i Adnotarea autorului ia piesa ROMULUS CEL MARE i 0 comedie grea tocmai pentru ca pare usoara Aceasta imurire nu cred sa-i foloseasca insa in vreun fel cunoscatorului literaturii de limba germana Mai mult ca sigur ca in i lut Romulus el va vedea o figura picaresca, pe care a   isa undeva intre Theo Lingen si Bernard Shaw, ceea nu e un loc chiar atit de nepotrivit pentru Romulus ti de douazeci de ani, acest imparat a facut pe bufonul ru din anturajul sau n-a realizat ca aceastaextravagan-r8rl le fapt o metoda, latalin fapt de care trebuie decTsa f tini seama Mu vreau ca personajele mele sa fie reprezen-Fe numai fizic Lucrul acesta o valabil atit pentru actor, P si pentru regizor in speta, in piesa noastra, cum ar tre-'  de pilda, sa fie reprezentat Aemilian?Acest personaj, r*^ a rtiarsaluit zile, poate chiar saptamini intregi, pe dru-rr' ocolite, printre ruinele oraselor, ajungind, in sfirsit, P'ata resedintei imperiale din Campania, care-i fusese cit f Poate de familiara odinioara, intreaba totusi: "Asta-i vila ' din Campania?'' Nu se simte oare in aceasta intre- mda lui nedumerire vazind degradarea, aspectul Ln'e 'ie cotet, al acestei vile, pe vremuri resedinta imi parea oare spectatorului retorica si intrebarea pe 'ilian, uluit si descumpanit, o pune logodnicei W' "f:ine etti tu?" El pune aceasta intrebare pentru ca adevar n-o mai recunoaste pe Rhea, pentru ca in anii  nmau — Teatru 301 cumpliti ai prizonieratului a uitat-o cu desavirsire, ei: pensionarea lui Romulus de catre" Odoaeru,  pei)gltfl' pe care imparatul are intelepciunea s^o accefite; si tcC aceasta acceptare il face sa devina, intr-adevar, mare- 